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Tévéfilmek
készülhetnek

Történelmi és ifjúsági film, vala­
mint irodalmi adaptáció támo­
gatásáról is döntött e heti ülé­
sén a Nemzeti Média- és Hír­
közlési Hatóság Médiatanácsa, 
amely hatszázmillió forintos 
támogatást nyújt nyolc forga­
tókönyv, valamint nyolc 
nagyszabású tévéfilm elkészí­
téséhez. (MTI) .

Emléktábla Sinkának
Sinka István emléktábláját avatják 

fel Csömörön, egykori lakóhá­
zánál ma 17 órakor. A posztu­
musz Kossuth-díjas pásztor­
költő 1944-45-ben itt, a fővá­
ros melletti faluban élt és alko­
tott. Emlékét tíz éve egy most 
felújított kopjafa őrzi. Az ün­
nepi esemény 18.30-tól irodal­
mi esttel zárul a polgármesteri 
hivatal dísztermében. (P. Gy.)

Elhunyt 
Gémes József

Életének 73. évében meghalt Gé­
mes József Balázs Béla-díjas 
kiváló művész, rajzfilmtervező 
és -rendező, a többi között a 
Daliás idők, a Hugó, a víziló 
vagy a Vili, a veréb alkotója. A 
művészt április 13-án érte el a 
halál, az alkotótól szűk körben 
vettek végső búcsút családtag­
jai, barátai -  tájékoztatott a 
Magyar Filmművészek Szö­
vetsége. (MTI)
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Prága: 
fókuszban 
a költészet

ÍR. Kiss

E lkezdődött tegnap a prágai 
könyvvásár, amelyen jövőre 

díszvendég lesz Magyarország (az 
idei díszvendég Szlovákia), de a 
Publishing Hungary programban 
már az idén önálló standdal képvi­
seltetjük magunkat. Ma Weöres 
Sándorra emlékeznek cseh művé­
szek közreműködésével, holnap Es­
terházy Péter Harmonia Caelestis 
című regényének most megjelent 
cseh fordítását mutatják be.

A könyvvásár első napján olyan 
aktuális témák kerültek terítékre a 
prágai seregszemlén, mint a kiadói 
jogok értékesítése a globális piacon, 
vagy a versek eladhatósága, és szó 
esett arról is, hogy az egyes európai 
országokban hogyan ünnepük a 
költészet napját. Az idei könyvvásár 
egyik központi témája éppen a köl­
tészet sokfélesége.

Míg Magyarországon előszere­
tettel hivatkozunk a költészet nép­
szerűségvesztésére, addig a csehek, 
úgy tűnik, boldogan fordítanak, és 
szerepeltetik a könyvfesztiválon a 
legkülönbözőbb nemzetiségű köl­
tőket. A magyar megjelenés legsű­
rűbb napján, szombaton például a 
lengyeleket. A magyar program 
egyébként is szépen összefonódik a 
lengyellel: a szombati program Es­
terházy Péter író-olvasó találkozó­
jával indul a Harmonia Caelestis 
frissen megjelent cseh fordítása ap­
ropóján, aztán máris a Lengyel köl­
tészet a neten című beszélgetésbe 
csöppenhet a közönség, vagy dedi- 
káltathat a Magyarországon is is­
mert és fordított lengyel riporterrel, 
Máriusz Szczygiellel.

A magyar program gerincét az 
új Esterházy-fordítás megjelenése 
adja: a szerzővel többször beszél­
getnek különböző fórumokon, 
többek között regénye fordítóival 
is színpadra lép. Vasárnap a Vi- 
segrad Insight című magazin kap­
csán a közös közép-európai törté­
nelemről lesz kerekasztal, itt ma­
gyar részről Horváth Viktor, az 
Európai Unió irodalmi díjának 
legutóbbi nyertese vesz részt.

A jó dolgok a női létezéshez köthetők
Körösi Zoltán a bordélyházak metafizikai borzalmáról és a rendszerváltók csalódásáról
Körösi Zoltán Magyarka című 
új regényében a lecsúszás és a 
reményvesztés élményét nem  
csak a prostituálttá váló fősze­
replő tapasztalja meg: az anyák 
és a nagyanyák, no meg a sor­
sukat meghatározó férfiak éle­
te is az eltékozolt lehetőségek­
ről szól. Elégikus családre­
gényt és tűpontos korrajzot 
egyaránt kínál a szöveg, amit 
jó részben tényleg az élet írt.

■  S z a t h m á r y  I s t v á n  P ál___________

H a jól tudom, a jó házból való, 
később mégis a bordélyok vi­

lágáig jutó főszereplő' története na­
gyon is valós.

-  Inkább azt mondanám, hogy 
a mintegy száz év történetét elme­
sélő regény egyik szála valós élet- 
történetre támaszkodik. Ami azt 
jelenti, hogy sok minden valós a 
könyvben, de semmi nem úgy, 
ahogy igazából megtörtént. A va­
lóságot nem lehet semmivel túl­
szárnyalni, és maga a valóság túl­
ságosan is irodalmias néha. A re­
gényírás minden talált történet 
esetében tulajdonképpen ott kez­
dődik, amikor megpróbálom az 
egyszeri történetbe beleírni min­
den olvasó történetét. A Magyar­
ka ezen szála ráadásul egy volt 
osztálytársam történetéről szól. 
Mindenkiben erős érzelmeket 
kelt, ha hirtelen más fénytörésben 
találkozik az élete egy fontos da­
rabjával, ez nekem se volt köny- 
nyű.

-  Az említett hölggyel hogyan 
indult el ez a sajátos munkakap­
csolat? Beszélgettek erről-arról, 
majd vérszemet kapott, hogy itt 
egy regény nyersanyaga?

-  Ennél regényesebb a regény 
keletkezése, bizonyos értelemben 
nagyon is huszonegyedik századi 
történet. A Facebookon keresett 
meg, és azt állította, hogy osztály­
társak voltunk a gimnáziumban. 
Készséggel elhittem neki, de én 
nem emlékeztem rá. Mentségem­
re szolgáljon, hogy később kide­
rült, időközben nevet változta­
tott. Személyesen nem találkoz­
tunk, sok-sok fordulóban, de 
mindig írásban mesélte el az élet- 
történetét.

Körösi Z o ltán : A  p o litik a  n in c s e n  b e n n e  a  k á v é n k  íz é b e n  é s  s z e re lm e in k b e n  s e m FOTÖ: BÉRES ATTILA

-  Mit szólt a kész regényhez?
-  Természetesen elküldtem ne­

ki a kéziratot, hiszen kíváncsi vol­
tam a véleményére. Szerencsére 
nagyon tetszett neki, és azt is értet­
te, hogy ez a regény milyen vi­
szonyt tart az ő életével. Egy okos 
mondás szerint csak annak van 
igazán élete, aki el is tudja mesélni. 
Pedig nem könnyű ez: a hétköz­
napokba beletörve éljük az életün­
ket, de nagyon kevesen tudjuk fel­
mérni, hogy mások számára el- 
mondhatóan mi is az igazi történe­
tünk. Az említett osztálytársam 
például elsősorban a hétköznapjai­
ról, a közös múltunkról és a bor­
délyról akart mesélni. Engem vi­
szont az első pillanattól kezdve az 
anyjához fűződő kapcsolata izga­
tott, az a különös, izzó viszony, az 
összetartozásnak és a gyűlöletnek, 
a vágyaknak és a csalódásoknak az 
a keveréke, ami oly nagyon jellem­
ző a mi tájainkon, s amiről ő pró­
bált nem beszélni.

-  A fülszöveg is rögtön utal a 
bordélyra, ami nyilván sokak kíván­
csiságát piszkálhatja. Nem tartott 
attól, hogy a könyvet a témába vágó 
bulvárregények közé sorolják majd?

-  Kézenfekvő és olcsó fogás len­
ne kifuttatni a könyv reklámját a 
bordély témájára. Tartottam is et­
től, miközben néhány ilyen témájú 
könyvet meg is vettem, de súlyos

csalódással tettem le őket. Annál a 
felszínnél ragadtak le, ahol legfel­
jebb a testek üzlete jelenik meg. 
Számomra a prostituálódás folya­
matában nem csupán az üzleti vagy 
a testi történetrészletek tűntek fon­
tosnak, hanem a hétköznapok bor­
délya, az a végtelen természetesség, 
amivel a Magyarka főhőse is megéli 
ezt. Az a természetesség, amivel 
mindahányan elfogadjuk az elfo- 
gadhatatíant, és itt már természete­
sen nem csak a bordélyok világára 
gondolok. Éppen ez a hétköznapi- 
ság okozott és okoz számomra 
szinte metafizikai rettenetét.

-  A regény lapjain nem tűnnek 
fel politikusok, de a huszadik száza­
di magyar történelem sorsfordulói 
igen. Úgy tűnik, hogy ezek között 
mintha a rendszerváltás zajlana le 
leginkább észrevétlenül a szövegben. 
Ezt értelmezhetjük egyfajta kritika­
ként is?

-  Kissé érzelmesebben inkább 
azt mondanám: csalódottság bizto­
san van benne. Ahogy az én gene­
rációm érte meg a legjobb korban a 
rendszerváltást, úgy az én generá­
cióm van most abban a korban, 
hogy a rendszerváltoztatás utáni­
ságot már az érett korral kell össze­
kötnie, és ez nem kellemes állapot. 
A történelem fel-feltűnő, elmosódó 
háttérként létezik csak ebben a 
könyvben, de hát ez így zajlik az

életünkben is. Miközben mindig 
mindenki arra panaszkodik, hogy 
milyen végletesen átpolitizált az 
életünk ebben az országban, sem a 
történelem, sem a politika nincsen 
benne a kávénk ízében és a szerel­
meinkben sem. Nem azért és nem 
arra van kitalálva az ember élete, 
hogy történelemként élje meg: épp 
elég nagy bátorság kell ahhoz, hogy 
egyáltalán rá tudjunk nézni ma­
gunkra. Talán éppen ez a bátorság 
hiányzik, ezért fogadjuk el túl 
könnyen a politika előre megrágott 
mondatait.

-  Erősen nőközpontú a regény, 
ugyanakkor nem lehet azt állítani, 
hogy a három generációt képviselő 
nők a történetben úrrá tudnának 
lenni az őket körülvevő világon.

-  Hiszem és tapasztalom, hogy 
a jó dolgok mindig a női létezéshez 
köthetők. A nők tartják fenn mind­
azt, amiért érdemes élni. Ráadásul 
úgy teszik mindezt, hogy ezen a vi­
déken évszázadok óta sokkal in­
kább elszenvedői, mintsem alakí­
tói a saját életüknek, legalábbis a 
felszínen így tűnik. Ez a kettősség 
is izgatott: a lenyűgöző erő, ami a 
nők sajátja, és a rájuk kényszerített 
passzivitás. Meggyőződésem, hogy 
a női sorsok jelképezik az elmúlt 
évtizedeink történelmét, azt a Ma­
gyarországot, ahol a túlélés és az él­
ni tudás között kellett választani.

MAGYARKÁK. .M ostan tó l m in d en  

jó  lesz, n em  is csak  hog y  jo b b , d e  

j ó '  -  e z  a  sz inte ráolvasásszenj, visz- 

sza-visszatérő g o n d o la t Körösi új 

reg én y éb en  akárha a  m agyar tö r té ­

n e lem  b ő  eg y  évszázadának  jel­

m o n d a ta  lenne. V ilágháború, ö t­

v e n h a t, konszo lidáció , e rjed és, 

rendszerváltás -  é s  közben  m eg ­

annyi sors é s  so rsdön tés, é s  legfő­

kép p  árulások, ö ncsalások  egym ás­

ra rakodó  ré tege i form álták ezeke t 

az é v tiz ed ek e t Körösi a talált tö r té ­
n e tb ő l elégikus, lírai látle le te t készí­
t e t t  arról, ah o g y  az egym ásra  kö­

ve tkező  g en erác ió k  m eg k ö tö tték  a 

m ag u k  k om prom isszum ait Három 

n ő  sorsa rajzolja ki a cselekm ény  

ívét, é s  a  leg főbb  cselekm ényszál 

korán tsem  Kati p rostituálttá  válásá­

nak kálváriája, h an em  az  az életfel­
a d a ttá  te re b é ly e se d ő  kilátástalan 
küzdelem , am it szép  é s  rideg  éd e s­

anyjával fo ly ta t A szerep lők  szem ­

szögébő l az  é le tte l fo ly ta to tt küz­

d e lem  jo g g al látszik eg yen lő tlen ­

n e k  é s  b á r a regény  lapjain a tö r té ­
nelm i esem én y ek  csak  távolról d e ­

ren g en ek  fel, érezni an n ak  a  kelet- 

eu ró p ai te h e te tle n s é g n e k  a súlyát, 

am i e g y é r te lm ű e n  a  tö r té n e lm i 

kényszerpálya következm énye. Kö­

rösi rendkívül aprólékos lajstrom ot 

kínál a  fél- é s  régm últról: a hé tköz­
nap i részletek, a  tárgyi környezet, 

egy -egy  helyszín han g u la ta  érzéki 

erővel é s  h ite lesen  idéződik  m eg, 

é s  ezáltal az  o lvasó szem élyes él­

m ényagával is könnyen  összerez- 

dül. A részletek  m ö g ö tt  fé le lm etes 
lá tkép  ködük eg y é b k é n t fel a  m a­
gyar tö rténe lem rő l: á llan d ó  é le tv e­

szély, tú lé lés, szere lm eke t m e g p e ­

c sé te lő  politikai fordulatok , italo­

zásba, erőszakba é s  korcs erotiká­

b a  silányodó  kapcsolatok, eláru lt 

eszm ék, a géem kázásba , a  kaparj, 
kurta m en ta litásb a  s ü p p e d ő  késő 

szocializm us, m ajd  az  inkább  tu d o ­

m ásul v e tt, m in tsem  kiküzdött for­

d u la t form álja. A p rostitúc ió  e b b e n  

az  ö ssze fü g g ésb e n  sz in te  logikus 

következm énynek, m in tsem  eg y é­
ni bo tlá sn ak  tűnik: ö n m a g u n k  el­

áru lásának  oly sok  p é ld á já t kínálja 

ugyan is Körösi regénye , ezek  közül 

csak  az  egyik  választás a te s t  kiáru­

sítása.

Alföldi megkaphatta volna az Újszínházat?
Kisebb számháború tört ki a Nemzeti és a főváros között
Bár a főváros gazdasági bizott­
ságának jelentése szerint húsz­
ezer nézőt vesztett az előző  
évadban a Dörner György ve­
zette Újszínház, a városvezetés 
szerint a tavalyi mérlegadatok 
alapján a teátrum megfelelően 
teljesített. A főváros közlemé­
nyében a Nemzeti Színházzal is 
példálózott, mire Alföldi Ró­
bert még szerda éjszaka közle­
ményt adott ki.

B  Makrai____________________

A z Újszínház igazgatói posztjá­
ra 2011 nyarán meghirdetett 

pályázaton Márta István, az akkori 
igazgató és Dörner György színmű­
vész indult. Bár a szakmai bizottság 
többsége Márta István ismételt ki­
nevezését javasolta, Tarlós István 
főpolgármester Dörner Györgyöt 
bízta meg a teátrum vezetésével. 
Dörner kinevezése itthon és kül­
földön is tiltakozásokat váltott ki, a 
főpolgármester pedig kijelentette: 
ha a színház új vezetése nem teljesít 
megfelelően, felülvizsgálja korábbi

A lföldi R ó b e rt

döntését. Az Újszínház nézőszám­
csökkenésére -  2011-ben csaknem 
64 ezer, tavaly mintegy 44 ezer fize­
tő nézője volt a színháznak -  az el­
múlt héten több sajtóorgánum is 
felhívta a figyelmet, ám a fővárosi 
önkormányzat szerint a mérleg­
adatok alapján a teátrum megfele­
lően teljesített. „Az Újszínházban a 
2011-es évhez viszonyítva valóban 
csökkent a nézőszám, de színház­

D ö m e r  G y ö rg y

ban nem szokatían jelenség, hogy a 
nézőszámban visszaesés követke­
zik be, ha a vezetőváltás profilvál­
tássá és a társulat cseréjével jár 
együtt” -  olvasható a fővárosi ön- 
kormányzat május 15-én kiadott 
közleményében.

Az összegzés összehasonlítás­
ként felidézte: Alföldi Róbert 2008. 
július 1-jétől lett a Nemzeti Színház 
kinevezett igazgatója, a teátrumban

abban az évben 364 előadást tartot­
tak, a nézőszám 106 ezer volt. Alföl­
di első teljes igazgatói évében, 
2009-ben mindkét szám csökkent, 
az előadásoké 288-ra, a nézőké pe­
dig 93 ezerre.

Alföldi még szerda éjszaka köz­
leményben reagát a főváros nyilat­
kozatára. A Nemzeti leköszönő fő­
igazgatója szerint a kommüniké 
összemossa a Nemzeti 2009-es mű­
ködési számait az Újszínház 2012- 
es adataivá, azt a látszatot keltve, 
hogy ugyanazok a tendenciák ta­
pasztalhatók mindkét színházná. -  
Az Újszínház á t á  képviselt művé­
szi szemlélet semmilyen módon és 
semmilyen formában nem köthető 
a Nemzeti Színház eddigi művészi 
munkájához, működéséhez és szel­
lem iségéhez. Még a számok tükré­
ben sem. A közleményben megje­
lentekkel ellentétben a Nemzeti 
Színház 2008-ban 457 előadást tar­
tott 122 875 néző előtt. Első teljes 
igazgatói évemben, 2009-ben 369 
előadást tartott a Nemzeti Színház, 
108 793 nézőnek. A nézőszám 
csökkenése a Nemzeti esetében

2009-ben 11,5 százáék, szemben 
az Újszínház több mint 30 százalé­
kos nézőszámcsökkenésével -  fo- 
gámazott Alföldi. A Nemzeti távo­
zó vezetője szerint a főváros kultu- 
ráis vezetése 2012 végén -  miután 
kiderült, hogy a teátrum élére nem 
őt, hanem Vidnyánszky Attilát ne­
vezték ki -  tárgyáásokat folytatott 
vele arról: vegye át az Újszínházat, 
mivel véleményük szerint Dörne- 
rék nem vátották be a hozzájuk fű­
zött reményeket. Alföldi szerint e 
szándékától a főváros kulturális ve­
zetése később mégis elállt.

-  A tárgyalás erős túlzás. Ta- 
gadhatadan, hogy nem hivatalosan 
beszélgettünk arról, milyen lehető­
ségek lennének Budapesten. Az Új­
színház mellett ötletszinten felme­
rült a Tivoli és a Vörösmarty mozi 
is, de ezek végül nem valósultak 
meg, és nem is fognak megvalósul­
ni. Nem értem, fél évvel később mi­
ért kell egy sikertelen helyzettel elő­
hozakodni -  reagált lapunk megke­
resésére Csomós Miklós kultúráért 
felelős főpolgármester-helyettes 
Alföldi kijelentésére.


